
LINEA
SPIAGGIA
BEACH OUTDOOR
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CLASSICO CON PANTA
CLASSICO WITH VALANCE

OMBRELLONE CLASSICO CON PANTA

Palo in alluminio anodizzato 16 micron Ø 40 h. 140.
Sistema di chiusura antinfortunistico Diamante, 
Prestige o a pulsante. Sistema di bloccaggio ombrellone 
Baionetta/Scirocco. Pomolo in acciaio inox. 
N° 10 stecche in acciaio zincato e verniciato. 
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà realizzato in esclusiva 
per la nostra azienda. Realizzato con volant che ha reso 
questo modello un classico. Optional palo inferiore.

CLASSIC BEACH UMBRELLA WITH VALANCE

16 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 140.
Accident-prevention closing system availabe in 3 models: 
Diamante, Prestige or button-worked closin.
Baionetta/Scirocco locking system. Knob in stainless steel.
10 ribs in galvanized and painted steel. 100% acrylic fabric
Tempotest Parà finished produced exclusively for our company.
Finished with valance, which made this product a timeless classic.
Optional bottom pole.

Misure disponibili*
Available dimensions*

Ø 178 | 196 | 215 cm

*	 Misure speciali 
	 su richiesta
*	 Custom dimensions 
	 available on request

OMBRELLONI
BEACH UMBRELLAS

ARTIGIANALITÀ ITALIANA DAL 1938

Tessitura Selva è produttrice di ombrelloni per il mare da circa 80 anni 
e la nostra produzione si è da sempre caratterizzata per la qualità dei 
materiali e per le partnership selezionate.
Il tessuto utilizzato per i nostri ombrelloni da spiaggia è il Tempotest 
della Parà, di cui siamo esclusivisti su tutto il territorio nazionale. 
La collezione di tessuti garantisce protezione dai raggi UV e durata 
nel tempo assicurando il miglior comfort termico e visivo. 
Inattaccabile da funghi, muffe e salsedine il tessuto Tempotest 
mantiene la sue qualità.

L’apertura e la chiusura dei nostri ombrelloni è in assoluto 
uno dei nostri punti di forza. I sistemi di chiusura Diamante e Prestige, 
di cui deteniamo i brevetti, rendono estremamente facile qualsiasi 
operazione.

Tessitura Selva, infine, è in grado di personalizzare il vostro ombrellone 
con marchi, scritte o ricami, per completare il vostro allestimento 
balneare.

I NOSTRI SERVIZI
Our Services

ITALIAN CRAFTSMANSHIP SINCE 1938

Tessitura Selva has been producing beach umbrellas for 80 years 
and our production has always been characterized by the quality 
of the materials used and our selected partnerships.
The fabric we use in our beach umbrellas is Tempotest by Parà, 
of which we have an exclusive distribution deal over the whole italian 
national territory.
Our fabric collection guarantees UV ray protection and durability, 
all the while ensuring the best thermic and visual comfort.
Impervious to fungus, mould and salt, Tempotest fabric retains 
all its best qualities even under demanding conditions.
 
The opening and closing of our umbrellas is without a doubt one 
of our strong points. Our Diamante and Prestige closing systems, 
of which we own both patents, make operating the umbrellas 
extemely effortless and easy.
 
Tessitura Selva, moreover, is able to customize your umbrellas with 
logos, embroidery and text.

RICAMBI ORIGINALI 
PER TUTTI GLI ARTICOLI 
Original spare parts for every article

MANUTENZIONE A TUTTI GLI ARTICOLI  
IN COMMERCIO
Maintenance for every article on the market

RITIRO, ASSISTENZA, MANUTENZIONE 
CONSEGNA IN TUTTA ITALIA
Pick-up, assistance and maintenance 
all over Italy

PREVENTIVI PERSONALIZZATI
Personalized quote

SOSTITUZIONE COPERTURE 
OMBRELLONI
Canopy substitution
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OMBRELLONE A STECCHE CURVE

Palo in alluminio anodizzato 16 micron Ø 40 h. 140.
Sistema di chiusura antinfortunistico Diamante, 
Prestige o a pulsante. Sistema di bloccaggio ombrellone 
Baionetta/Scirocco. Pomolo in acciaio inox. 
N° 10 stecche curvate in acciaio zincato e verniciato. 
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà realizzato in esclusiva 
per la nostra azienda, rifinito senza panta con bordino. 
Le stecche calandrate aumentano la resistenza e rendono questo 
modello perfetto per zone ventose. Optional palo inferiore.

BEACH UMBRELLA WITH CURVED RIBS

16 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 140.
Accident-prevention closing system availabe in 3 models: 
Diamante, Prestige or button-worked closin. Baionetta/Scirocco 
locking system. Knob in stainless steel. 10 curved ribs in galvanized 
and painted steel. 100% acrylic fabric Tempotest Parà produced 
exclusively  for our company, finished with edge and no valance. 
This model is just perfect for very windy areas thanks to its 
calendered ribs. Optional bottom pole.

Misure disponibili
Available dimensions

Ø 180 | 200 | 218 cm 

STECCHE CURVE
CURVED RIBS

CLASSICO SENZA PANTA
CLASSIC BEACH UMBRELLA 
WITHOUT VALANCE

OMBRELLONE CLASSICO SENZA PANTA

Palo in alluminio anodizzato 16 micron Ø 40 h. 140.
Sistema di chiusura antinfortunistico Diamante, 
Prestige o a pulsante. Sistema di bloccaggio ombrellone 
Baionetta/Scirocco. Pomolo in acciaio inox. 
N° 10 stecche in acciaio zincato e verniciato. 
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà realizzato in esclusiva 
per la nostra azienda rifinito senza panta con bordino. 
La linea minimal è veramente di tendenza. 
Optional palo inferiore.

CLASSIC BEACH UMBRELLA WITHOUT VALANCE

16 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 140. 
Accident-prevention closing system availabe in 3 models: 
Diamante, Prestige or button-worked closin.
Baionetta/Scirocco locking system. Knob in stainless steel.
10 ribs in galvanized and painted steel. 100% acrylic fabric 
Tempotest Parà finished produced exclusively for our company 
with edge and no valance. This minimal design is exceptionally 
fashionable. Optional bottom pole.

Misure disponibili
Available dimensions

Ø 178 | 196 | 215 | 233 cm

Ottima resistenza al vento!
Excellent resistance to wind!

*	 Misure speciali 
	 su richiesta
*	 Custom dimensions 
	 available on request

*	 Misure speciali 
	 su richiesta
*	 Custom dimensions 
	 available on request
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STECCHE CURVE
CHARLESTON
CURVED RIBS CHARLESTON

OMBRELLONE A STECCHE CURVE CHARLESTON

Palo in alluminio anodizzato 16 micron Ø 40 h. 140. 
Sistema di chiusura antinfortunistico Diamante, 
Prestige o a pulsante. Sistema di bloccaggio ombrellone 
Baionetta/Scirocco. Pomolo in acciaio inox. 
N° 10 stecche curvate in acciaio zincato e verniciato. 
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà realizzato in esclusiva 
per la nostra azienda, rifinito con panta e bordino confezione 
charleston a due onde come in foto, oppure a onda singola. 
Optional palo inferiore.

BEACH UMBRELLA WITH CURVED RIBS CHARLESTON

16 micron anodized aluminium pole Ø 40 height 140. 
Accident-prevention closing system availabe in 3 models: 
Diamante, Prestige or button-worked closin.
Baionetta/Scirocco locking system. Knob in stainless steel. 
10 curved ribs in galvanized and painted steel. 100% acrylic 
fabric Tempotest Parà produced exclusively for our company, 
Available with double or single wave “Charleston” valance style. 
Optional bottom pole.

Misure disponibili
Available dimensions

Ø 180 | 200 | 218 cm 

PICASSO TONDO
SENZA PANTA CON SOFFIETTO
PICASSO ROUNDED 
WITHOUT VALANCE WITH VENT

OMBRELLONE TONDO SENZA PANTA CON SOFFIETTO

Palo in alluminio anodizzato 16 micron Ø 45 h. 160. 
Sistema di chiusura Diamante. 
Sistema di bloccaggio ombrellone Scirocco. 
N° 8 stecche in alluminio 90 Brinell. 
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà realizzato in esclusiva 
per la nostra azienda, rifinito senza panta con bordino. 
Optional palo inferiore.

PICASSO ROUNDED WITHOUT VALANCE WITH VENT

16 micron anodized aluminium pole Ø 45 height 160 cm.
Diamante. Closing system. Scirocco locking system.
8 ribs in aluminium 90 Brinell. 
100% acrylic fabric Tempotest Parà produced exclusively 
for our company, without valance with edge. 
Optional bottom pole.

Misure disponibili
Available dimensions

Ø 220 | 250 | 300 cm

Ottima resistenza al vento!
Excellent resistance to wind!

*	 Misure speciali 
	 su richiesta
*	 Custom dimensions 
	 available on request

*	 Misure speciali 
	 su richiesta
*	 Custom dimensions 
	 available on request
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PICASSO QUADRATO
SENZA PANTA CON SOFFIETTO
PICASSO SQUARE 
WITHOUT VALANCE WITH VENT

Misure disponibili
Available dimensions

200x200 | 220x220 | 250x250 cm

Ottima resistenza al vento!
Excellent resistance to wind!

OMBRELLONE QUADRATO SENZA PANTA CON SOFFIETTO

Palo in alluminio anodizzato 16 micron Ø 45 h. 160. 
Sistema di chiusura Diamante. 
Sistema di bloccaggio ombrellone Scirocco. 
N° 8 stecche in alluminio 90 Brinell. 
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà realizzato in esclusiva 
per la nostra azienda, rifinito senza panta con bordino. 
Optional palo inferiore.

PICASSO SQUARE WITHOUT  VALANCE AND VENT

16 micron anodized aluminium pole Ø 45 height 160 cm.
Diamante Closing system. 
Scirocco locking system.
8 ribs in aluminium 90 Brinell. 
100% acrylic fabric Tempotest Parà produced exclusively 
for our company, without valance with edge. 
Optional bottom pole.

PICASSO QUADRATO
CON PANTA E SOFFIETTO
PICASSO SQUARE 
WITH VALANCE AND VENT

Misure disponibili
Available dimensions

200x200 | 220x220 | 250x250 cm

Ottima resistenza al vento!
Excellent resistance to wind!

OMBRELLONE QUADRATO CON PANTA E SOFFIETTO

Palo in alluminio anodizzato 16 micron Ø 45 h. 160. 
Sistema di chiusura Diamante. 
Sistema di bloccaggio ombrellone Scirocco. 
N° 8 stecche in alluminio 90 Brinell. 
Tessuto acrilico 100% Tempotest Parà realizzato in esclusiva 
per la nostra azienda, rifinito con panta e bordino. 
Optional palo inferiore.

PICASSO SQUARE WITH  VALANCE AND VENT

16 micron anodized aluminium pole Ø 45 height 160 cm.
Diamante Closing system. 
Scirocco locking system.
8 ribs in aluminium 90 Brinell. 
100% acrylic fabric Tempotest Parà produced exclusively 
for our company, with valance and edge. 
Optional bottom pole.

*	 Misure speciali 
	 su richiesta
*	 Custom dimensions 
	 available on request

*	 Misure speciali 
	 su richiesta
*	 Custom dimensions 
	 available on request
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LETTINI PRENDISOLE
SUNBEDS

Lettini da spiaggia
La gamma di lettini mare proposta da Tessitura Selva 
si caratterizzano per l’agevolezza e per l’ottimo rapporto 
qualità/prezzo.

Leggeri e funzionali i lettini per la spiaggia sono realizzati 
interamente in alluminio anodizzato e si contraddistinguono 
per la massima resistenza agli agenti atmosferici. 
Le parti in alluminio sono garantite per 10 anni.

Tele e parasole in poliestere ricoperto in PVC, possono essere 
personalizzate con dicitura termo-saldata o serigrafata.

Sunbeds
The array of sunbeds proposed by Tessitura Selva 
is characterized by its ease of use and its excellent 
pirce\quality ratio.
 
Light and functional, our sunbeds are made entirely 
in anodized aluminum and have an outstanding resistance 
to weather effects.
All the aluminum parts have a 10 years warranty.
 
Seat and sunshade in PVC coated polyester, customizable 
with heat-sealed writing or screen-printed logo.

I NOSTRI SERVIZI
Our Services

RICAMBI ORIGINALI 
PER TUTTI GLI ARTICOLI 
Original spare parts for every article

MANUTENZIONE A TUTTI GLI ARTICOLI  
IN COMMERCIO
Maintenance for every article on the market

RITIRO, ASSISTENZA, MANUTENZIONE 
CONSEGNA IN TUTTA ITALIA
Pick-up, assistance and maintenance 
all over Italy

PREVENTIVI PERSONALIZZATI
Personalized quote

SOSTITUZIONE 
TELE E TETTINI
Seat and sunshade fabric substitution

LETTINO PRENDISOLE VIP
SUNBED

Aperto | Open	 L. 210 l. 101 H. 47 cm
Chiuso | Closed	 L. 175 l. 101 H. 11 cm

3

3

LETTINO PRENDISOLE MAXI
SUNBED

Aperto | Open	 L. 194 l. 73 H. 40 cm
Chiuso | Closed	 L. 160 l. 73 H. 9 cm

2

2

1

1

LETTINO PRENDISOLE 
PROFESSIONAL 501-601
SUNBED 

Aperto | Open	 L. 182 l. 73 H. 40 cm
Chiuso | Closed	 L. 155 l. 73 H. 9 cm

LETTINO PRENDISOLE
Lettino in alluminio anodizzato 16/20/21 micron. Completo di parasole. 
Sistema bloccagambe in nylon. Bulloneria acciaio inox 316 Aisi.
Tela in tessuto plastificato disponibile in vari colori.

SUNBED
16/20/21 micron anodized aluminium sunbed. With sunshade. 
Legs locking system in nylon. Nuts and bolts in stainless steel Aisi 316. 
Plasticized fabric available in different colours.
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LETTINO PRENDISOLE
501-601-602 MAXI
501-601-602 MAXI SUNBED

501 601 602

Mod. RelaxMod. Eccentrico

LETTINO PRENDISOLE
500 - 501 - 602 MAXI
SUNBED

Aperto | Open	 L. 182 l. 73 H. 40 cm
Chiuso | Closed	 L. 155 l. 73 H. 9 cm

LETTINO PRENDISOLE
BIG
BIG SUNBED

LETTINO PRENDISOLE BIG
Lettino in alluminio anodizzato 21 micron. 
Completo di parasole. 
Sistema bloccagambe in nylon. 
Bulloneria acciaio inox 316 Aisi.
Tela in tessuto plastificato disponibile in vari colori.
La misura 10 cm più larga e 22 cm più lunga ne rendono l’uso 
veramente confortevole con ingombri ancora contenuti.

BIG SUNBED
21 micron anodized aluminium sunbed. 
With sunshade.
Legs locking system in nylon. 
Nuts and bolts in stainless steel Aisi 316. 
Plasticized fabric available in different colours.
This 10 cm wider and 22 cm longer size allows a far more 
confortable use while still maintaning a small footprint.

LETTINO PRENDISOLE BIG
BIG SUNBED

Aperto | Open	 L. 204 l. 83 H. 47 cm
Chiuso | Closed	 L. 166 l. 83 H. 10 cm
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LETTINO PRENDISOLE
VIP
VIP SUNBED

LETTINO PRENDISOLE VIP
Lettino in alluminio anodizzato 21 micron. 
Completo di parasole. 
Sistema bloccagambe in nylon. 
Bulloneria acciaio inox 316 Aisi.
Tela in tessuto plastificato disponibile in vari colori.
Veramente d’impatto, comodissimo, da l’idea di magnificenza, 
pur con un peso contenuto.

VIP SUNBED
21 micron anodized aluminium sunbed. 
With sunshade. Legs locking system in nylon. 
Nuts and bolts in stainless steel Aisi 316. 
Plasticized fabric available in different colours.
Providing a truly stunning visual impact and being extremely 
comfortable, this sunbed gives off vibes of magnificence 
while still retaining a light weight for its size.

LETTINO PRENDISOLE VIP
VIP SUNBED

Aperto | Open	 L. 210 l. 101 H. 47 cm
Chiuso | Closed	 L. 175 l. 101 H. 10 cm

MARINELLA
IN ALLUMINIO
SEMI-DECKCHAIR MARINELLA 
IN ALUMINIUM

MARINELLA IN ALLUMINIO 
MARINELLA IN ALUMINIUM

Aperto | Open	 L. 76 l. 64 H. 112 cm
Chiuso | Closed	 L. 10 l. 64 H. 104 cm

MARINELLA IN ALLUMINIO
Poltrona a due posizioni. Pieghevole.
Completamente in alluminio, la sedia Marinella 
si differenzia leggermente rispettto la sdraio classica, 
per la modifica dell’inclinazione dello schienale 
che viene data dal movimento dei braccioli.

MARINELLA IN ALUMINIUM 
Two-position alluminum semi-deckchair
It differentiates itself from the regular deckchair 
by the handy armrest worked backrest 
reclination control.
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SDRAIO CON 
E SENZA BRACCIOLI
DECKCHAIR WITH 
AND WITHOUT ARMRESTS

SDRAIO CON BRACCIOLI 
DECK-CHAIR WITH ARMS

Aperto | Open	 L. 109 l. 69 H. 105 cm
Chiuso | Closed	 L. 7 l. 69 H. 130 cm

SDRAIO SENZA BRACCIOLI 
DECK-CHAIR WITHOUT ARMS

Aperto | Open	 L. 109 l. 60 H. 105 cm
Chiuso | Closed	 L. 7 l. 60 H. 130 cm

SDRAIO
Sdraio in alluminio a tre posizioni. Pieghevole. 
Telaio in alluminio anodizzato 20 micron. 
Braccioli ripieghevoli. 
Particolari in nylon. 
Tela plastificata disponibile in vari colori.

DECK-CHAIR
Three-position aluminium deckchair. Foldable. 
20 micron anodized alluminium frame. 
Foldable armrests. 
Details in nylon. 
Plasticized fabric available in different colours.

TAVOLINO 
PIEGHEVOLE
FOLDING TABLE

TAVOLINO PIEGHEVOLE 
FOLDING TABLE

Aperto | Open	 L. 38 l. 51 H. 44 cm
Chiuso | Close	 L. 38 l. 51 H. 6 cm

TAVOLINO PIEGHEVOLE 
FOLDING TABLE

Aperto | Open	 L. 43 l. 71 H. 49 cm
Chiuso | Close	 L. 43 l. 71 H. 6 cm

TAVOLO PIEGHEVOLE IN ALLUMINIO
Tavolo di servizio pieghevole in alluminio anodizzato 20 micron. 
Particolari in nylon. 
Giunture in acciaio inox 316 Aisi. 
Veramente ottimo per il servizio sotto l’ombrellone o anche 
solamente per aumentare il comfort. 
Disponibile in due misure.

FOLDING TABLE IN ALUMINIUM
Foldable service table. 20 micron anodized alluminium frame. 
Details in nylon. Joints in stainless steel 316 Aisi. 
Truly amazing for sunbed food and drink service, or even 
just to complement the comfort of your beach solution.
Available in two sizes.

2

1

2

1
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TAVOLO IN LEGNO
+ SEDIA REGISTA IN LEGNO
TABLE IN ASH WOOD
+ DIRECTOR’S WOODEN ARM-CHAIR

TAVOLO IN LEGNO BASAMENTO FISSO 
SERVICE TABLE IN ASH WOOD FIXED BASE

Aperto | Open 	 L. 70 l. 70 H. 72 cm
Aperto | Open 	 L. 80 l. 80 H. 72 cm
Aperto | Open 	 L. 90 l. 90 H. 72 cm

SEDIA REGISTA 
DIRECTOR’S ARM-CHAIR

Aperto | Open	 L. 52 l. 56 H. 88 cm
Chiuso | Close	 L. 19 l. 56 H. 88 cm

TAVOLO IN LEGNO DI FRASSINO
Vengono costruiti interamente con frassino selezionato 
di prima qualità ed accuratamente lavorato in spessori 
tali da garantire al prodotto la massima resistenza.
Assemblati con bulloneria inox e colla speciale marina.
Disponibile nelle stesse colorazioni della sedia.

SEDIA REGISTA IN LEGNO DI FRASSINO
Pieghevole. Disponibile in diverse colorazioni: 
Teak, Noce e Bianco.

SERVICE TABLE IN ASH WOOD FIXED BASE
Made entirely of first choice ash wood, then carefully worked 
to ensure the best resistance possible.
Assembled with stainless steel nuts and bolts and nautical 
grade glue. Available in the same colors as the chair.

DIRECTOR’S WOODEN ARM-CHAIR
Director’s folding Chair with Ash wood. 
Available in some colors: Teak, Walnut and White.

TAVOLO IN ALLUMINIO
BASAMENTO FISSO 
+ SEDIA REGISTA TOP
TABLE IN ALUMINIUM FIXED BASE
+ DIRECTOR’S TOP ARM-CHAIR

TAVOLO IN ALLUMINIO BASAMENTO FISSO 
SERVICE TABLE IN ALUMINIUM FIXED BASE

Aperto | Open 	 L. 80 l. 80 H. 72 cm

SEDIA REGISTA TOP 
DIRECTOR’S TOP ARM-CHAIR

Aperto | Open	 L. 52 l. 57 H. 91 cm
Chiuso | Closed	 L. 19 l. 57 H. 91 cm

TAVOLO IN ALLUMINIO A BASAMENTO FISSO
Tavolo di servizio in alluminio anodizzato 20 micron. 
Particolari in nylon. Giunture in acciaio inox 316 Aisi. 
Disponibile nei colori alluminio, laccato bianco o beige.
Viene fornito smontato e imballato.

REGISTA TOP
Sedia Regista Top in alluminio anodizzato 20 micron.
Pieghevole. Particolari in nylon. Giunture in acciaio inox 316 Aisi. 
Tela plastificata disponibile in vari colori.

SERVICE TABLE IN ALUMINIUM FIXED BASE
Service table. 20 micron anodized alluminium frame. 
Details in nylon. Joints in stainless steel 316 Aisi.
Available in colors aluminum, white lacquer or beige.
Comes disassembled and packed.

DIRECTOR’S TOP ARM-CHAIR
20 micron anodized aluminium Director’s chair.
Foldable. Details in nylon. Joints in stainless steel 316 Aisi. 
Plasticized fabric available in different colours.
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Verniciato bianco
White painted

Anodizzato argento (standard)
Silver anodized (standard)

Verniciato graffite
Graphite painted

Grinz Ecru
Grinz Ecru

Anodizzato bronzo Smeca
Smeca bronze anodized

Effetto legno
Wood effect

Tutti i nostri articoli possono essere richiesti 
con telaio verniciato RAL o anodizzato.

All of our frames can be requested as RAL 
painted or anodized.

FINITURE 
TELAI ALLUMINIO
ALUMINUM FRAME FINISHING

MAXI QUADRATO CON E SENZA 
PANTA A BRACCIO LATERALE
MAXI SQUARE 
WITH AND WITHOUT VENT 
SIDE POST

Questo modello, rinnovato completamente in acciaio e alluminio 
verniciati a polveri epossidiche colore bianco, si inserisce 
perfettamente in ambienti moderni e ricercati.
Gli ombrelloni MAXI sono disponibili in tanti altri modelli e rifiniture
che potete visionare su www.tessituraselva.com

Renewed model completely in steel and aluminium epoxy lacquered 
colour white. Perfectly fitting with modern and precious milieux.
Our MAXI square umbrellas are available in many other models 
and finishings that you can see on www.tessituraselva.com

Con Palo centrale disponibile
With central pole available

200x300 cm | 250x250 cm 
300x300 cm | 300x400 cm
400x400 cm | 500x500 cm 
600x600 cm 

Misure disponibili
Available dimensions

300x300 cm | 300x400 cm 
350x350 cm | 400x400 cm

mod. RIMINI BRACCIO

mod. GALILEO
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BASE STANDARD Ø 42,5 cm. 27 kg.
Basi innestabili in polipropilene 
riempite di cemento con un sistema 
di fissaggio rapido ad innesto.

STANDARD BASES Ø 42,5 cm. - 27 kg. 
that can be slotted into
polypropylene, illed with cement 
with a system for rapid fixing graft.

BASE IN GRANIGLIA Ø 42 cm. 35 kg. 
forata per alloggiopalo inferiore.

BASE IN GRIT Ø 42 cm. 35 kg. 
perforated for accommodation 
bottom mast.

AGO JET
Accessorio in PVC da 
interrare per alloggio palo 
ombrellone max. Ø 3 mt.

AGO JET
PVC accessory bury 
for accommodation pole 
umbrella max. Ø 3 mt.

Riduttori di accopiamento
ombrellone/colonna.

Reducers umbrella/column

COLONNA JET
Accessorio in PVC da interrare 
per alloggio colonna con
riduttore ombrellone max. Ø 3 mt.

COLUMN JET
PVC accessory bury 
for accommodation column 
+ reducer pole umbrella max. Ø 3 mt.

Sistema di bloccaggio antivento 
per ombrelloni preesistenti.

Wind protection locking sistems 
for old umbrella.

Colonnina completa
Ø 80 mm. h. 120 cm.

Complete tube 
Ø 80 mm. h. 120 cm.

CUSCINO IMBOTTITO TERMOSALDATO 
Disponibile in vari colori.

HEAT-SEALED PADDED CUSHION
Available in different colours.

RUOTE
Possibilità di montaggio di una coppia di ruote 
nelle gambe dei lettini per semplificarne 
lo spostamento su superfici lisce. 

WHEELS
You can mount 2 wheels on the back legs 
of all sunbeds.

ACCESSORI LETTINI
SUNBED ACCESSORIES

SISTEMI CHIUSURA 
OMBRELLONI
UMBRELLA CLOSING SYSTEMS

SISTEMI 
BAIONETTA | SCIROCCO
BAIONETTA | SCIROCCO SYSTEMS

BAIONETTA | SCIROCCO
Sistemi di accoppiamento tra il palo superiore 
e base o palo inferiore.

BAIONETTA | SCIROCCO
Assembly systems between the top pole 
and base or lower pole.

DIAMANTE
Nuovo sistema di apertura e chiusura 
dell’ombrellone senza azioni su pulsanti o molle.

DIAMANTE
New open/close system for beach umbrella,
without using push- button or springs.

DIAMANTE
Sistema apertura e chiusura dell’ombrellone 
applicato al modello Picasso.

DIAMANTE
Open/close system for beach umbrella,
applied to the Picasso model.

ACCESSORI PISCINE & GIARDINI
POOLS & GARDENS ACCESSORIES 

BASE PESANTE Ø 53,5 cm. - 33 kg.
Basi innestabili in polipropilene 
riempite di cemento con un sistema 
di fissaggio rapido ad innesto.

HEAVY BASES Ø 53,5 cm. - 33 kg. 
that can be slotted into
polypropylene, illed with cement 
with a system for rapid fixing graft.

CHIUSURA A PULSANTE
Il sistema di chiusura a pulsante sfrutta lo 
spostamento della molla verso l’interno del palo, 
rendendo il meccanismo più agevole.

BUTTON-WORKED CLOSING
This closing system expoits the spring motion 
towards the inside of the pole, making the whole 
mechanism easier to operate
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Tutte le tele sono tessute con 
filato di nylon plastificato ad alta 
tenacità. Colori personalizzati 
disponibili a richiesta. La tavola 
colori completa la potete trovare  
su www.tessituraselva.com

All canvas are made with high 
tenacity nylon yarn, covered with 
plastic. 
Custom colors on request. You 
can find the complete table of 
colors on www.tessituraselva.
com

TAVOLE COLORI

ALCUNI COLORI DISPONIBILI 
PER TELE E TETTINI

SOME COLOURS FOR DECK-
CHAIRS AND SUN-BEDS

BIANCO 12

ECRÙ 13

ROSSO 15

ARANCIO 26

CELESTE 14

GIALLO

VERDE 18

BLUE 17

CUBE CARAMEL A 5411

CUBE AZUROCK A 5414

*

*

ECRU BEACH 5168

GIALLO/ARANCIO MÉLANGE

GRIGIO

GRIGIO MÉLANGE 95

BLU MÉLANGE 92

VERDE MÉLANGE 93

ROSSO MÉLANGE 91

ECRUE MÉLANGE 90

DESERT LINE

Tavolinetti di servizio 
per ombrellone in 
materiale plastico 
composto da tubo 
in polietilene, piatto 
e riduttore.
Beach umbrellas 
holder with table 
in plastic material.

guscio flik

coste riviera

Tavolinetti in ABS
da applicare al palo
dell’ombrellone.
Table in ABS to apply 
to umbellas pole.

Tavolinetto 
multifunzione.
Multipurpose 
small table.

Posacenere per 
ombrellone.
Ashtray for 
beach-umbrella.

Numeratori per tubo 
porta ombrellone.
Numering machine 
for beach-umbrella 
tube.

Segnapezzi.
Numering 
machine.

Accessori in acciaio inox
Carrelli, rastrelli, trivelle, valli, etc.
Stainless steel Trolley, Vallo, Rake and Net.

Pedane componibili e modulari  L. 100 | P. 50 | H. 8 cm
Modular Rug  L. 100 | P. 50 | H. 8 cm

ACCESSORI SPIAGGIA
BEACH ACCESSORIES



2726

TAVOLE COLORI 

ALCUNI COLORI DISPONIBILI 
SOLO PER TETTINI

SOME COLOURS FOR SUNSHADE ONLY.

AUCUBA 3040

SLIGHT SEA 4195

SESAMO 5602

BLU 4104

BLU SCURO 4103

ROSSO MELANGE 2955

SUNSHINE 1121

GOLDEN GLOV 1495

FOLLING LEAF 3110

VERDE OLIVA 3041

FANDANGO 5194

TUNDRA 3230

JERSEY 5190

LUNARE 0790

ECHEVENIA 4456GIALLO AMBRA 1100

SEEWEED 3155

ECRU MELANGE 0155

GRIGIO MELANGE 6055

BEIGE 5161

ALCUNI COLORI SU TESSUTO 
TRAFORATO IDONEI 
PER LE TELE DI LETTINI 
MENO INDICATO PER TETTINI

SOME COLOURS ARE MORE 
INDICATED FOR THE SEAT 
AND WILL NOT BE USED 
FOR THE SUNSHADE, UNLESS 
SPECIFIED.

TALPA

CHINOOK  0792

YUCCA 3047

CRASSULA 3467

CIELO VERDE 

ECRU BEACH 5168

BIANCO 0108

BURRO 0149

Ecco alcuni colori di normale 
produzione per ombrelloni 
da mare e giardino. 
Tessuto sintetico contraddistinto 
dal marchio “Parà Tempotest”. 
Garanzia di 8 anni sul 
deterioramentodei pigmenti. 
Colori personalizzati disponibili 
a richiesta.

Standard production colours 
for beach and garden
umbrellas. Synthetic cloth 
“Parà Tempotest”.
8 years warranty for colors. 
Personalized colours, 
oncustomers’ request.

TAVOLE COLORI 

TESSUTI PER OMBRELLONI
CANVAS FOR BEACH UMBRELLA

12 GIALLO

79/15 GRIGIO PERLA

550/52 ETNICO

557/926 ETNICO SCURO

90/15 ECRU SCURO

72 ARANCIO

15/1 ECRU

BIANCO 12 926 TALPA

17/15 CELESTE PASTELLO

10 BLU

13 AZZURRO

74/15 GLICINE

81 MARRONE SCURO

415 VINACCIA

6 VERDE CHIARO

8 VERDE SCURO

16 VERDE ACIDO

82/15 VERDE PASTELLO

11 ROSSO

ESCLUSIVISTI NAZIONALI 
SUI TESSUTI PESANTI 
PER OMBRELLONI

Exclusive distributor 
on heavy fabric 
for beach umbrellas.
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TESSITURA SELVA
via Luciona, 1910/C1 - S. Giovanni in Marignano (RN) • Italy
phone +39 0541 827230 - fax +39 0541 829383
selva@tessituraselva.com - www.tessituraselva.com
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